
AR-15/M16 FRONT SLING ADAPTERS - MCTAR-07 STUD MOUNT
ADAPTER

Provides Strong, Reliable Sling Attachment

Two-piece clamp with single cross-bolt secures adapter to Picatinny/Weaver-
style handguard rails so you have a front sling attachment point. MCTAR-06
has pivoting, 1¼" wide swivel for direct sling attachment. Rubber coating on
swivel prevents noisy, metal-to-metal contact. MCTAR-07 includes a fixed,
dome-shaped stud that accepts your own, standard quick-detach swivel.
MCTAR-08 includes a 11⁄4" wide, 360º rotating, push-button swivel for rapid
sling removal. MCTAR-08HD has heavy duty base and swivel that stands up to
extreme tactical operations. 1¼" wide, quick-detach swivel limits travel to
prevent sling wrapping yet allows necessary movement. 

Attributes

Name: MCTAR-07 STUD MOUNT ADAPTER
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100001923
Mfr. No.: MCTAR-07
Color: Matte Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 122mm
UPC: 816537010074

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15/M16 Front
Sling Adapter von Midwest Industries
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 Front Sling Adapter von Midwest Industries entschieden hast.
Dieser Adapter ist ein praktisches Zubehör für deine Waffe, das dir hilft, einen sicheren Gurtbefestigungspunkt
zu schaffen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung und Installation zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung und alle Sicherheitsrichtlinien vor der Verwendung des
Produkts sorgfältig durchliest.
Verwende den Adapter nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen
des Herstellers.
Halte den Adapter außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Adapter auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Bei Anzeichen
von Beschädigung verwende das Produkt nicht und kontaktiere den Hersteller.
Achte darauf, dass der Adapter nicht überlastet wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Adapter nur mit kompatiblen Picatinny/WeaverStyle HandguardSchienen.
Stelle sicher, dass der Adapter sicher und fest montiert ist, bevor du ihn verwendest.
Achte darauf, dass die Gurtbefestigung nicht verrutscht oder sich löst, während du das Produkt
verwendest.
Verwende nur Gurte, die für den Adapter geeignet sind und den maximalen Breitenanforderungen
entsprechen (bis zu 1¼" oder 3,2 cm).
Bei der Verwendung des MCTAR08HD stelle sicher, dass die Basis und der Schwenk für extreme taktische
Einsätze geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Adapters:1.

Entferne alle Teile des Handguards, die den Adapter behindern könnten.
Positioniere den Adapter auf der Picatinny/WeaverSchiene.
Ziehe die Kreuzschraube fest, um den Adapter sicher zu fixieren. Achte darauf, dass der Adapter
nicht wackelt.

Verwendung des Adapters:2.

Befestige den Gurt an dem vorgesehenen Punkt des Adapters.
Überprüfe, ob der Gurt sicher sitzt und keine Gefahr des Abrutschens besteht.
Nutze den drehbaren Schwenk, um die Beweglichkeit zu gewährleisten, ohne dass der Gurt sich
verheddert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffprodukten.
Stelle sicher, dass der Adapter nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt, wenn



du ihn entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Du findest die entsprechenden Kontaktdaten auf der Verpackung oder der offiziellen Website des
Herstellers.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte halte dich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um
eine sichere Nutzung des AR15/M16 Front Sling Adapters zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten
zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



AR15/M16 Front Sling Adapters Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Front Sling Adapters. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Always inspect the sling adapter for any signs of damage or wear before each use.
Do not exceed the weight limit specified for the swivel attachments.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limit: Ensure that the total weight of the equipment attached does not exceed the
recommended limits.
Secure Installation: Always ensure that the adapter is securely fastened to the handguard rails before
use.
Avoid Overtightening: Do not overtighten the clamp as this may damage the product or the
handguard.
Check for Obstructions: Before using the sling, check the surrounding area for any potential
obstructions that may interfere with its operation.
Regular Maintenance: Periodically check the swivel and stud for any signs of wear, rust, or damage,
and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Locate the Picatinny/Weaverstyle handguard rails on your firearm.
Position the twopiece clamp around the rail and ensure it is aligned correctly.
Insert the crossbolt into the clamp and tighten it securely, ensuring that it does not move.
If using MCTAR06, attach the swivel directly to the adapter.
For MCTAR07, ensure the domeshaped stud is fitted correctly for your quickdetach swivel.
For MCTAR08, attach the 360º rotating, pushbutton swivel securely.
For MCTAR08HD, ensure the heavyduty base is properly installed.

Usage:2.

Attach your sling to the swivel or stud as per your preference.
Ensure that the sling is adjusted for comfort and ease of use.
When detaching the sling, press the pushbutton (if applicable) to release it safely.
Avoid twisting or wrapping the sling around any objects during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Consider recycling where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please refer to your local distributor or the
manufacturer's website for support resources. Always ensure that you are using the product in compliance with
safety standards and guidelines.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M16 Front Sling Adapters.
Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Correa Frontal AR15/M16 de Midwest Industries. Este producto está diseñado
para proporcionar un punto de sujeción seguro y confiable para tus necesidades tácticas. Esta guía contiene
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, y es esencial que la leas y la sigas
para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el adaptador de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para evitar lesiones o
daños.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso. Busca señales de desgaste o daño que puedan
comprometer su seguridad.
No utilices el adaptador si está dañado o si las piezas están faltantes.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Si tienes alguna duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo correas que sean compatibles con el swivel de 1¼" (3.2 cm) de ancho.
Asegúrate de que el adaptador esté correctamente instalado en los rieles del guardamanos estilo
Picatinny/Weaver antes de usarlo.
No sobrecargues el adaptador. Asegúrate de que la carga no exceda las especificaciones del fabricante.
Evita el contacto con superficies abrasivas que puedan dañar el acabado del adaptador.
No utilices el adaptador para propósitos distintos a los que fue diseñado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador:1.

Localiza los rieles del guardamanos estilo Picatinny/Weaver en tu arma.
Coloca el adaptador en la posición deseada sobre el riel.
Asegura el adaptador utilizando el tornillo de cruz proporcionado, asegurándote de que esté bien
ajustado.

Uso del Adaptador:2.

Conecta tu correa al swivel o al perno fijo, según el modelo que estés utilizando.
Asegúrate de que la correa esté segura y que el swivel gire libremente si es aplicable.
Realiza una prueba de seguridad tirando suavemente de la correa para verificar que todo esté bien
ajustado.

Mantenimiento:3.

Limpia el adaptador con un paño seco para eliminar la suciedad y la humedad.
Inspecciona regularmente el adaptador para asegurarte de que no haya signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.



Si el adaptador está dañado o en mal estado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas adicionales sobre este producto, busca información sobre el contacto de soporte del
fabricante en la documentación proporcionada con el producto o en su sitio web oficial.

Recuerda que es importante seguir todas las instrucciones y directrices de seguridad para garantizar una
experiencia segura y efectiva con tu Adaptador de Correa Frontal AR15/M16 de Midwest Industries.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Sangle
Avant AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Sangle Avant AR15/M16 de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience d'utilisation et offrir une solution robuste pour le montage de sangles. Cependant, il
est important de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'adaptateur est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur et des composants associés pour détecter tout signe d'usure
ou de dommage.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour éviter des accidents.
Utilise l'adaptateur uniquement pour les applications prévues.
Garde l'adaptateur hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Si tu observes un produit défectueux ou dangereux, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force jamais l'adaptateur sur les rails de montage.
Assuretoi que le boulon transversal est bien serré avant chaque utilisation.
Évite de tirer ou de pincer les sangles pendant l'utilisation.
Ne modifie pas l'adaptateur. Les modifications peuvent compromettre la sécurité.
Évite d'utiliser des sangles qui dépassent la largeur maximale de 1¼" (3,2 cm) pour assurer un bon
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé à molette et un tournevis.
Vérifie que les surfaces de montage sont propres et exemptes de débris.

Fixation de l'Adaptateur2.

Positionne l'adaptateur sur le rail de gardemain de style Picatinny/Weaver.
Insère le boulon transversal dans le trou de l'adaptateur et vissele fermement.
Assuretoi que l'adaptateur est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Attacher la Sangle1.

Pour le MCTAR06, fixe le swivel pivotant de 1¼" directement à la sangle.
Pour le MCTAR07, utilise le stud fixe en forme de dôme pour attacher ton propre swivel à
détachement rapide.
Pour le MCTAR08, appuie sur le boutonpoussoir pour un retrait rapide de la sangle.

Vérification de la Sécurité2.



Avant chaque utilisation, vérifie que tous les composants sont en bon état.
Serstoi de l'adaptateur dans un environnement sécurisé pour éviter les accidents.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium et en acier.
Si l'adaptateur est endommagé, contacte les autorités locales pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Adaptateur de Sangle Avant AR15/M16,
n'hésite pas à contacter le point de contact de l'UE pour les produits. Ils peuvent t'aider avec des informations
supplémentaires et des conseils sur la sécurité.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton Adaptateur de Sangle Avant
AR15/M16. Merci de respecter ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore
per Cinghia Anteriore AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore per Cinghia Anteriore AR15/M16 della Midwest Industries. Questo prodotto è
progettato per offrire un punto di attacco sicuro per la cinghia anteriore, garantendo un uso efficace e sicuro. Si
prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo contenute in questa guida per garantire
un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente l'adattatore per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta evidenti segni di danneggiamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo di Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, controllare che l'adattatore sia correttamente fissato e
che tutte le parti siano in buone condizioni.
Uso di Cinghie Compatibili: Assicurarsi di utilizzare solo cinghie compatibili con le specifiche indicate
nel manuale del prodotto.
Evitare il Contatto con Parti Mobili: Durante l'uso, evitare il contatto con parti mobili dell'adattatore
per prevenire infortuni.
Uso in Condizioni Estreme: Evitare di utilizzare l'adattatore in condizioni estreme che potrebbero
comprometterne la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione dell'Adattatore:2.

Posizionare l'adattatore sui binari del handguard in stile Picatinny/Weaver.
Utilizzare il bullone di bloccaggio per fissare l'adattatore in posizione.
Assicurarsi che l'adattatore sia saldamente fissato e non si muova.

Attacco della Cinghia:3.

Per il modello MCTAR06, attaccare la girella pivotante per un attacco diretto della sling.
Per il modello MCTAR07, utilizzare lo stud fisso a forma di cupola per attaccare la girella rapida
standard.
Per il modello MCTAR08, utilizzare la girella rotante a 360º per un facile accesso e rimozione della
sling.
Assicurarsi che la cinghia sia correttamente fissata e che il movimento sia limitato per evitare
l'avvolgimento.

Verifica Finale:4.



Dopo l'installazione, eseguire un controllo finale per confermare che tutto sia fissato correttamente
e che non ci siano parti allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Non gettare l'adattatore insieme ai rifiuti domestici.
Riciclare i materiali quando possibile, in conformità con le normative sulla gestione dei rifiuti.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare
l'assistenza clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto
per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo garantirà un'esperienza sicura e soddisfacente con l'Adattatore
per Cinghia Anteriore AR15/M16. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for AR15/M16 Front Sling
Adapter
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15/M16 Front Sling Adapter fra Midwest Industries. Dette produktet er designet for å
gi deg et sikkert og pålitelig festepunkt for slynge på håndvognskinner. Vennligst les denne veiledningen nøye
før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå potensielle farer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis du oppdager noen problemer, må du ikke
bruke produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid adapteren i kombinasjon med kompatible Picatinny/Weaverstil håndvognskinner.
Kontroller at adapteren er riktig festet før bruk for å unngå at den løsner under bruk.
Unngå å overbelaste adapteren med mer enn den angitte vekten.
Bruk av adapteren med feil type slynge kan føre til skade. Sørg for at slynge og adapter er kompatible.
Ved bruk av MCTAR08HD, vær oppmerksom på at den er designet for ekstreme taktiske operasjoner og
bør brukes i henhold til produsentens anvisninger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av adapter:1.

Fest adapteren til håndvognskinnen ved hjelp av den medfølgende klemmen og kryssbolten.
Stram klemmen forsiktig, men sørg for at den ikke er overstrammet.
Kontroller at adapteren er sikkert festet ved å trekke i den.

Bruk av slynge:2.

For MCTAR06, fest slynge direkte til den pivotering, 1¼" brede swivel.
For MCTAR07, bruk den faste, kuppelformede studen for å feste din egen hurtigutløser swivel.
For MCTAR08, trykk på knappen for å feste slynge og fjern den enkelt ved å trykke på knappen
igjen.

Vedlikehold:3.

Rengjør adapteren regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Kontroller swivel og festepunkter for tegn på slitasje. Bytt ut deler om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte for assistanse.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
adapterów do pasa AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup adapterów do pasa AR15/M16 marki Midwest Industries. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz zaleceniami. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z naszych produktów będzie bezpieczne i
satysfakcjonujące.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj adapterów do pasa tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny adapterów przed każdym użyciem.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem adapterów do pasa.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany do szyny handguard przed użyciem.
Nie przeciążaj adaptera. Używaj go zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić produkt.
Zwróć uwagę na otoczenie podczas korzystania z adapterów, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Nie używaj adapterów w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkód.
Zidentyfikuj odpowiednią szynę handguard typu Picatinny/Weaver, na której zamontujesz adapter.
Użyj dostarczonej śruby krzyżowej do zamocowania adaptera.
Sprawdź, czy adapter jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Użyj adaptera zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić optymalną funkcjonalność.
W przypadku modelu MCTAR06, upewnij się, że obrotowy element jest prawidłowo zamocowany.
W modelach MCTAR07 i MCTAR08, sprawdź, czy Twój standardowy obrotowy element do szybkiego
odpinania jest dobrze osadzony.
Regularnie kontroluj, czy wszystkie elementy działają prawidłowo i nie wymagają konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
odpowiednich metod pozbywania się produktów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adapterów do pasa AR15/M16, zalecamy
skontaktowanie się z odpowiednimi organami lub producentem. Możesz również sprawdzić aktualizacje
dotyczące potencjalnych zagrożeń na platformie Safety Gate UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z adapterów do pasa AR15/M16.



AR15/M16 FRONT SLING ADAPTERS MIDWEST
INDUSTRIES MCTAR07 STUD MOUNT ADAPTER
Käyttöopas
Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 FRONT SLING ADAPTERS MIDWEST INDUSTRIES MCTAR07 STUD MOUNT ADAPTER
tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia ääniä tai liikkeitä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että tuote on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta. Noudata valmistajan ilmoittamia painorajoja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset ja tuki varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä sovitin Picatinny/Weavertyyliseen etukahvaan käyttäen mukana tulevaa poikkiruuvia.
Tarkista, että kiinnike on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikettä.
Asenna MCTAR06:n kääntyvä kiinnike tai MCTAR08:n 360º pyörivä painonappikiinnike tarpeen
mukaan.

Käyttö2.

Kiinnitä hihna kiinnikkeeseen varmistaen, että se on oikein asennettu.
Varmista, että hihna ei ole liian tiukka, jotta se ei rajoita liikettä.
Säädä hihnan pituus tarpeen mukaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja turvallisuusongelmista ilmoittamiseen ja
tuotehälytyksistä tiedottamiseen.

Yhteenveto
Tämä käyttöopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään AR15/M16 FRONT SLING ADAPTERS MIDWEST
INDUSTRIES MCTAR07 STUD MOUNT ADAPTER tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata tässä oppaassa
annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 Front Sling
Adapters
Introduktion
Tack för att du har valt AR15/M16 Front Sling Adapters från Midwest Industries. Denna produkt är designad för
att ge en säker och pålitlig slingfästpunkt på din Picatinny/Weaverstil handguard. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt typ av svivel som rekommenderas för produkten.
Se till att adaptern är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Kontakta en professionell om du är osäker på installationen eller användningen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av adaptern:1.

Placera adaptern på den önskade platsen på Picatinny/Weaverskenan.
Använd den medföljande tvärskruven för att säkra adaptern. Se till att skruven är ordentligt
åtdragen.
Kontrollera att adaptern sitter fast och inte kan röra sig.

Användning av svivel:2.

Om du använder MCTAR06, fäst sviveln i adaptern för direkt slingfästning.
För MCTAR08, tryck på knappen för att snabbt ta bort selen.
Kontrollera att sviveln är korrekt installerad och att den inte är skadad innan användning.

Underhåll:3.

Rengör produkten regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka dess funktion.
Inspektera svivlar och fästen för tecken på slitage och byt ut vid behov.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säker och effektiv användning.



Návod k bezpečnému používání adaptérů
popruhu AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér popruhu AR15/M16 od společnosti Midwest Industries. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní připojení popruhu k vašemu zařízení. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli následující pokyny a
bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a plně funkční.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na opotřebení nebo poškození, zejména před každým použitím.
V případě poškození výrobku nepokračujte v používání a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při připojování popruhu k adaptéru se ujistěte, že je správně zajištěn a bezpečně upevněn.
Používejte pouze doporučené typy popruhů a swivels, které splňují specifikace výrobce.
Dbejte na správné umístění adaptéru na lištách Picatinny/Weaver, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních podmínkách, pokud není výslovně určeno pro takové použití.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné rukavice, pokud se očekává kontakt s ostrými nebo tvrdými
částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace adaptéru2.

Umístěte adaptér na lišty Picatinny/Weaver na požadované místo.
Použijte dodaný příčný šroub k zajištění adaptéru na místě. Ujistěte se, že je pevně utažený.
Zkontrolujte, zda je adaptér správně upevněn a nehybný.

Připojení popruhu3.

Připojte popruh k adaptéru pomocí doporučeného swivelu.
Ujistěte se, že je swivel správně zajištěn a že není volný.

Kontrola funkčnosti4.

Před použitím výrobku proveďte kontrolu, zda je vše správně nainstalováno a funkční.
Otestujte pohyb swivelu, aby se zajistilo, že se volně otáčí a není zablokován.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Při likvidaci výrobku dbejte na ochranu životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu
zakoupení.

Důležité: Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání výrobku. Ujistěte se, že jste si
přečetli a pochopili všechny pokyny před použitím. Bezpečnost je na prvním místě!
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